
Leciono A35 定冠詞 la ２ 

定冠詞 la の用法 

 

★ 定冠詞 la の基本的な用法は 次のとおりです。 

 

(1) 初出の単語は定冠詞なし。次に同じ物を出すときに定冠詞。 
 

Hieraŭ mi aĉetis libron. La libro estas tre bela. 

昨日私は本を買った。その本はとてもきれいだ。 

 

(2) 一つしかないものに定冠詞：太陽、月、地球、等 
 

La suno brilas tage kaj la luno lumas nokte. 

太陽は昼間に輝き、月は夜に光る。 

 

(3) 所有形容詞（A16～18 課）、指示代名詞（A24 課単語欄）など

の前に定冠詞なし。：mia, tiu など。 
 

Mi perdis mian monujon.  私は財布をなくした。 

Mi jam legis tiujn librojn. 私はすでにそれらの本を読んだ。 

 

(4) 時刻、期日表示には定冠詞。 

（日付はその２の B06 課で、時刻は B07 課で説明します。） 
 

la unua tago de aprilo 4 月 1 日 

la sesa horo 6 時 
 

練習問題 
 

次の文章の括弧の中に必要があれば定冠詞を挿入し、不要であれば 

空欄のままとしてください。 [  ]内は左の用法の該当の番号です。 
 

① Jen estas tablo. Sur (     ) tablo estas libroj. 

 ほらここに机がある。その机の上に本がある。  [1] 

② (      ) mia domo estas tre bela. 

 私の家はとても美しい。  [3] 

③ En printempo (       ) suno brilas. 

 春には太陽が輝く。  [2] 

④ Malantaŭ (       ) mia domo estas (        ) monto. 

 Sur (        ) monto estas (        ) arboj. 

 我が家の後ろに山がある。[3, 1] 

 その山の上に木々がある。 [1] 

⑤ Jen kato. (      ) kato estas blanka. 

 ほら猫がいる。その猫は白い。[1] 

⑥ (        ) tiu domo estas granda. 

 その家は大きい [3] 

⑦ (        ) ĉiuj gastoj jam venis. 

 すべての客がもう来た。 [3] 

⑧ Mi havas domon. (        ) domo havas kvar ĉambrojn. 

 私は家をもっている。その家には４部屋ある。 [1] 

 

legomo 野菜   aĉeti 買う   lumi 光る   ŝati 好む 

legi 読む   perdi 失う 

printempo 春   monto 山   arbo 木   gasto 客 

ĉambro 部屋   malantaŭ 後ろに（マルアンタウ） 

havi 持っている 
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